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The meeting opened at 17.00 on Tuesday, 12 September 2018, with Alojz Peterle (Chair)
presiding.

The Chair welcomed participating Members and guests and explained that the aim of the
meeting was to have an exchange of views on the developments in the former Yugoslav
Republic of Macedonia since the last delegation meeting, as well as prepare for the 15th JPC
scheduled on 19-20 September in Skopje

1. Adoption of the draft agenda
Agenda was adopted without changes.

2. Approval of minutes of the meeting of 29 January 2018 (PE619.903v01-00)
Minutes were approved without changes.

3. Exchange of views on the political situation in the former Yugoslav Republic of
Macedonia with

- Ambassador Agneza RUSI POPOVSKA, Mission of the former Yugoslav
Republic of Macedonia to the EU

Ambassador thanked the EP for its continuous support for the accession process and for
allowing the PM Zaev to address the plenary on the following day. Ambassador started her
presentation by underlining the importance of the September 30 referendum on the name issue,
“a historic crossroad as important as the independence referendum in the 90s”. Recent high-
level visits reinforced citizens’ trust in the importance of the country to the EU. Regarding the
accession reforms, current focus is on the judiciary, intelligence and security sector and the
public administration reform. Screening of the Chapter 23 should start in the end of September.
Ambassador finished her speech by appealing on MEPs to continue engaging in the Balkans
and underlined the importance of the EU for the region as well as calling on the EU to
acknowledge its own strategic role there.
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- Mr Ivo VAJGL, EP rapporteur on the former Yugoslav Republic of Macedonia
The rapporteur concurred that support of the international community was extremely important
and welcomed all the high-level visits taking place (including the visit of the High
Representative Federica Mogherini planned on 13 September 2018). He hailed the encouraging
new situation prevailing in the country and the region due to historic agreements reached with
Greece and Bulgaria. Rapporteur Vajgl briefly presented the state of play of his report and
underlined that 224 amendments tabled were much less than in previous years and this was
mainly due to more constructive approach of MEPs.

- Mr David CULLEN, Head of Unit for the former Yugoslav Republic of Macedonia,
Kosovo, DG NEAR

Mr David Cullen explained that the European Commission had been consistently critical in all
those years with a view to help the country progress on its EU integration path. He therefore
saluted progress made in the year before and especially underlined the extraordinary progress
on good neighbourly relations. He also expressed satisfaction that despite overwhelming focus
on the referendum the government had not stopped working on the priority reforms, which
needed to be continued and accelerated.

***

The debate focused on the possible outcomes of the referendum. Ambassador stressed that last
official polls forecasting only 45% turnout were concluded before all the high-level visits took
place and expressed expectation that next polls would show higher turnout and trust of citizens.
A question related to economy was also raised ( “0% growth in 2017”). Ambassador replicated
that newest figures let the government expect a 3% growth by the end of the year.

4. Preparation for the 15th Meeting of the EU-former Yugoslav Republic of
Macedonia Joint Parliamentary Committee in Skopje on 19-20 September 2018

The Chair briefly presented the draft agenda and draft programme of the JPC and called
Members to inform the secretariat on which agenda items they would like to be first speakers.
He also reminded that the joint text of draft recommendations, prepared by both Co-Chairs, was
circulated to all JPC Members with a deadline for amendments on Thursday 13 September eob
(end of business). After this deadline it would be not possible to incorporate amendments in the
voting list.

5. Any other business
No other business was discussed.

6. Date and place of the next meeting
15th EU-former Yugoslav Republic of Macedonia JPC, 19-20 September 2019, Skopje.

The meeting closed at 18.00.
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